HoLeX

ORIGINAL EU-/EG-KONFORMITATSERKLARUNG

ORIGINAL EU-/EG-KONFORMITATSERKLARUNG | TRANSLATION OF THE ORIGINAL EU/CE DECLARATION OF CONFORMITY | OPUIr'MHANHA OEKNAPALINA 3A
CbOTBETCTBME MEXLY EC M EO | PUVODNI EU/ES PROHLASENI| O SHODE | ORIGINAL EU/EF-OVERENSSTEMMELSESERKLZARING | DECLARACION DE
CONFORMIDAD ORIGINAL UE/CE | FI ALKUPERAINEN EU/EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS | DECLARATION DE CONFORMITE UE/CE D'ORIGINE | EREDETI
EU/EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT | ORIGINALNA EU/EC IZJAVA O SUKLADNOSTI | IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE/CE ORIGINALE | NL ORIGINELE
EU/EG-CONFORMITEITSVERKLARING | DEN OPPRINNELIGE EU/EF-SAMSVARSERKLARINGEN | PL. ORYGINALNA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE/WE | DECLARAGAO
DE CONFORMIDADE ORIGINAL DA UE/CE | DECLARATIA DE CONFORMITATE UE/CE ORIGINALA | POVODNE VYHLASENIE O ZHODE EU/ES | S ORIGINALNA IZJAVA
EU/ES O SKLADNOSTI

Name und Anschrift des Herstellers | Name and address of the manufacturer | Wwme n agpec Ha
npousBoauTens | Jméno a adresa vyrobce | Fabrikantens navn og adresse | Nombre y direccion del
fabricante | Fl Valmistajan nimi ja osoite | Nom et adresse du fabricant | A gyarté neve és cime |
Naziv i adresa proizvodaca | IT Nome e indirizzo del fabbricante | Naam en adres van de fabrikant |
Produsentens navn og adresse | Nazwa i adres producenta | Nome e enderecgo do fabricante |
Numele si adresa producatorului | Nazov a adresa vyrobcu | Ime in naslov proizvajalca

Hoffmann Supply Chain GmbH & Co. KG « Poststralte 15 « 90471 Nirnberg » Deutschland

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte | We declare under our sole
responsibility that the products mentioned | Hwve peknapupame noa Hawa OTrOBOPHOCT, Y€ MOCOYEeHUTe
npoAayKTH | Na vlastni odpovédnost prohlasujeme, ze uvedené produkty | Vi erklaerer pa eget ansvar, at de
nzavnte produkter | Declaramos bajo nuestra Ginica responsabilidad que los productos mencionados |
limoitamme yksinomaisella vastuullamme, ettd mainitut tuotteet | Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits mentionnés | Kizarolag a mi felelésségiink alapjan kijelentjiik, hogy az emlitett
termékek | Izjavljujemo pod vlastitom odgovornoséu da su navedeni proizvodi | IT Dichiariamo, sotto la nostra
esclusiva responsabilita, che i prodotti menzionati | Wij verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de
genoemde producten | Vi erklzerer under vart eneansvar at de nevnte produktene | Oswiadczamy na nasza
wytaczng odpowiedzialnos¢, ze wymienione produkty | Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que
os produtos mencionados | Declaram pe raspunderea noastra exclusiva ca produsele mentionate |
Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost’, ze uvedené vyrobky su | Na lastno odgovornost izjavljamo, da so

navedeni izdelki

Artikelnummer | Article Number | Howmep Ha yacTtTa | Cislo dilu | Varenummer | Numero
de parte | Fl Osanumero | Numéro de piéce | Cikkszam | Broj dijela | IT Numero di parte |
Onderdeelnummer | Delenummer | Numer czesci | Numero de pega | Cod piesa | Cislo dielu |

Stevilka dela
094785

GroRe | Size | Pa3mep | Velikost | Storrelse | Tamaiio | Fl Koko | Taille | Méret |
Velic¢ina | IT Dimensioni | Grootte | Storrelse | Rozmiar | PT Tamanho | Dimensiune | Verlkost’ |

Velikost
7,8,9,10

Handelsname | Trade Name | THbproBcko HaMmeHoBaHue | Obchodni nazev | Handelsnavn |

Nombre comercial | Fl Kauppanimi | Nom commercial | Kereskedelmi név | Trgovacki naziv |
Nome commerciale | Handelsnaam | Handelsnavn | Nazwa handlowa | Nome comercial |
Denumirea comerciala | Obchodny nazov | Trgovsko ime
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Einweg-Handschuh-Set | Disposable gloves pack | KomnnekT pbkaBvum 3a eaHOKpaTHa yrnoTpeba |
Sada jednorazovych rukavic | Engangshandsker, saet | Juego de guantes desechables |
Kertakayttokasinesarja | Jeu de gants jetables | Egyszer hasznalatos keszty( készlet | Set jednokratnih
rukavica | IT Set di guanti monouso | Wegwerphandschoenen, set | Engangshanskesett | PL. Zestaw rekawic
jednorazowych | Conjunto de luvas descartaveis | Set de manusi de unica folosinta | Suprava
jednorazovych rukavic | Garnitura rokavic za enkratno uporabo

Funktion | Function | DYHKLMSA | Funkce | Funktion | Funcion | Fl Toiminto | Fonction |
Funkcio | Funkcija | IT Funzione | Functie | Funksjon | Funkcija | Funcgao | Functie |
Funkcia | Funkcija

Nitril-Schutzhandschuhe gegen chemische und biologische Gefahrdungen | Nitrile safety gloves for protection
against chemical and biological hazards | HWUTPUMHM 3alWMTHU PBKaBULM CPeLLY XUMUYHU 1 BUONOTNYHU
onacHocTy | Ochranné rukavice z nitrilu na ochranu pfed chemickym a biologickym ohrozenim |
Nitril-beskyttelseshandsker mod kemiske og biologiske farer | Guantes protectores de nitrilo contra riesgos
quimicos y bioldgicos | F| Nitriilisuojakasineet kemiallisia ja biologisia vaaroja vastaan | Gants de protection en
nitrile contre les produits chimiques et biologiques | Nitril véd6keszty( kémiai és bioldgiai veszélyek ellen |
Zastitne rukavice od nitrila za zastitu od bioloskih opasnosti | IT Guanti protettivi in nitrile contro i pericoli chimici e
biologici | Nitril-veiligheidshandschoenen tegen chemisch en biologisch gevaar | Beskyttelseshansker for nitril
mot kjemiske og biologiske farer | Rekawice ochronne nitrylowe do ochrony przed zagrozeniami chemicznymi i
biologicznymi | Luvas de protegéo de nitrilo contra riscos quimicos e biolégicos | Manusi din nitril de protectie
impotriva pericolelor de natura chimica si biologica | Nitrilové ochranné rukavice proti chemickym a biologickym
nebezpecenstvam | Delovne rokavice iz nitrila za zas€ito pred kemi¢nimi in bioloSkimi nevarnostmi

allen einschldagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten europdischen Harmonisierungsvorschriften
entsprechen | comply with all relevant provisions of the directives and regulations listed below | [a cna3Bsa
BCUYKM CbOTBETHM pa3nopendun Ha eBpONEencKuTe npaBuna 3a xapmoHusauus, nusépoeHu no-gony | Dodrzovat
vSechna pfislusna ustanoveni evropskych harmonizac€nich pravidel uvedenych nize | Overholde alle relevante
bestemmelser i de europaiske harmoniseringsregler, der er anfert nedenfor | Cumplir todas las disposiciones
pertinentes de las normas europeas de armonizacién que se enumeran a continuacion | Fl Noudatettava kaikkia
jaljempana lueteltujen eurooppalaisten yhdenmukaistamissaantdjen asiaankuuluvia maarayksia | Se conformer a
toutes les dispositions pertinentes des régles européennes d'harmonisation énumérées ci-dessous | Megfelel az
alabb felsorolt eurépai harmonizaciés szabalyok valamennyi vonatkozé rendelkezésének | U skladu sa svim
relevantnim odredbama nize navedenih europskih pravila o uskladivanju | IT Rispettare tutte le disposizioni
pertinenti delle norme europee di armonizzazione elencate di seguito | Voldoen aan alle relevante bepalingen van
de onderstaande Europese harmonisatieregels | Overholde alle relevante bestemmelser i de europeiske
harmoniseringsreglene oppfort nedenfor | Przestrzega¢ wszystkich odpowiednich przepisow europejskich zasad
harmonizacji wymienionych ponizej | Cumprir todas as disposi¢coes relevantes das regras de harmonizagao
europeias a seguir indicadas | Sa respecte toate dispozitiile relevante ale normelor europene de armonizare
enumerate mai jos. | Dodrziavat’ vSetky prislusné ustanovenia nizSie uvedenych eurépskych harmonizaénych
pravidiel | Upostevati vse ustrezne dolocbe evropskih usklajevalnih pravil, navedenih spodaj

(EU) 2016/425

und mit folgenden Normen iibereinstimmen. | and conform to the following standards. | N pa otroBapsT
Ha cnegHWUTe cTaHAapTHM. | A dodrzovat nasledujici normy. | Og overholde folgende standarder. | Y cumplir
con las siguientes normas. | Fl Ja noudattaa seuraavia standardeja. | Et sont conformes aux normes suivantes. |

Megfelel az alabbi szabvanyoknak. | | pridrzavati se sljedec¢ih standarda. | IT E rispettare i seguenti standard. |

En voldoen aan de volgende normen. | Og overholde felgende standarder. | | przestrzegaé nastepujacych
norm. | E cumprir com os seguintes padroes. | Si sa respecte urmatoarele standarde. | A spinaju
nasledujuce normy. | In upostevajte naslednje standarde.

EN ISO 21420:2020, EN ISO 374-1:2016+A1:2018, EN ISO 374-4:2019, EN ISO 374-5:2016

Die Notifizierte Stelle | The notified Body | HoTtudmumnpaHmaT opraH | Oznameny subjekt | Det
bemyndigede organ | El Organismo Notificado | F| limoitettu laitos | L'Organisme notifié | Bejelentett
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szervezet | Notificirano tijelo | IT L'Organismo notificato | De aangemelde instantie | Det meldte organ |
Jednostka notyfikowana | O Organismo Notificado | Organismul notificat | Oznameny organ |
Priglaseni organ

SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland, 2777

hat die Baumusterpriifung durchgefiihrt und die folgende Baumusterpriifbescheinigung ausgestelit | has
carried out the type examination and issued the following type examination certificate | M3BbLPLIM U3CNeaBaHETO
Ha TMna u uspage cnegHusi cepTudpmkar 3a nscnegBaHe Ha Tvna | provedla prezkouseni typu a vydala toto
osvédceni o prezkouseni typu | har gennemfert typeafpregvningen og udstedt den felgende typeafprevningsattest
| ha llevado a cabo el examen de tipo y ha emitido la siguiente certificacion | Fl on suorittanut tyyppitarkastuksen
ja laatinut seuraavan tyyppitarkastustodistuksen | a effectué I'examen de type et a délivré I'attestation d'examen
de type suivante | elvégezte a tipusvizsgalatot és a kovetkezod tipusvizsgalat igazolast allitotta ki | je izvrsilo
pregled tipa i izdalo sljede¢u potvrdu o pregledu tipa | IT ha effettuato ’esame del tipo e rilasciato il seguente
attestato di certificazione | heeft het typeonderzoek uitgevoerd en de volgende verklaring van typeonderzoek
afgegeven | har gjennomfert en kontroll for typegodkjenning og utstedt falgende typegodkjenningssertifikat |
przeprowadzita badanie typu i wystawita ponizsze swiadectwo badania typu | realizou o exame de tipo e emitiu o
seguinte certificado de exame de tipo | a efectuat examinarea de tip si a emis urmatorul certificat de tip |
vykonal skusku typu a vystavil toto potvrdenie o skiske typu | SL je opravil pregled tipa in izdal naslednje potrdilo o
pregledu tipa.

2777/10946-03/E01-02

Folgendes Konformititsbewertungsverfahren kommt zur Anwendung | The following conformity assessment
procedure applies | CnepHaTa npoueaypa 3a oueHsiBaHe Ha CbOTBETCTBMETO ce npunara | Nasledujici postup
posuzovani shody se pouzije | Folgende procedure for overensstemmelsesvurdering anvendes | El siguiente
procedimiento de evaluacion de la conformidad se aplica | Fl Seuraavaa vaatimustenmukaisuuden
arviointimenettelya sovelletaan | La procédure d'évaluation de la conformité suivante s'applique | A
kovetkez6é megfeleléségértékelési eljaras keriil alkalmazasra | Sljede¢i postupak ocjenjivanja sukladnosti
primjenjuje se | IT La seguente procedura di valutazione della conformita si applica | De volgende
conformiteitsbeoordelingsprocedure is van toepassing | Folgende prosedyre for samsvarsvurdering gjelder |
Nastepujaca procedura oceny zgodnosci ma zastosowanie | Aplica-se o seguinte procedimento de avaliagdo da
conformidade | Se aplica urmatoarea procedura de evaluare a conformitatii | Pouzije sa nasledujuci postup
posudzovania zhody | Uporabi se naslednji postopek ocenjevanja skladnosti

Konformitat mit dem Baumuster auf der Grundlage einer internen Fertigungskontrolle mit Gberwachten Produktpriifungen
in unregelmaRigen Absténden (Modul C2) unter Uberwachung der notifizierten Stelle SATRA Technology Europe Limited,
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland | Conformity to type based on internal production
control plus supervised product checks at random intervals (Module C2) under surveillance of the notified body SATRA
Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland | CvoTBETCTBME C TUNA
Bb3 OCHOBA Ha BbTPELUEH NPON3BOACTBEH KOHTPOM M KOHTPONMpPaHU NPOBEPKN Ha NPoAyKTa Ha NMPOW3BOSHWN MHTEpBanun oT
Bpeme (moayn C2) nog Haasopa Ha HoTudmumpaHmsa oprad SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park,
Clonee, D15YN2P, Penybnuka Vpnanaums | Shoda s typem zaloZzena na interni kontrole vyroby a kontrolach vyrobku pod
dohledem oznameného subjektu v ndhodnych intervalech (modul C2). SATRA Technology Europe Limited, Bracetown
Business Park, Clonee, D15YN2P, Irska republika | Typeoverensstemmelse pa grundlag af intern produktionskontrol plus
overvaget produktkontrol med tilfeeldige intervaller (modul C2) under overvagning af det bemyndigede organ SATRA
Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republikken Irland | Conformidad con el tipo
basada en el control interno de la produccion mas controles supervisados de los productos a intervalos aleatorios (moédulo
C2) bajo la vigilancia del organismo notificado. SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee,
D15YN2P, Republica de Irlanda | FI Tyypinmukaisuus perustuu sisdiseen tuotannonvalvontaan ja satunnaisin valiajoin
suoritettaviin valvottuihin tuotetarkastuksiin (moduuli C2) ilmoitetun laitoksen valvonnassa. SATRA Technology Europe
Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Irlanti | Conformité au type sur la base du contrdle interne de la
production et de contrdles supervisés du produit a intervalles aléatoires (module C2) sous la surveillance de I'organisme
notifi¢ SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, République d'Irlande | A belsd
gyartasellendrzésen alapul6 tipusmegfeleléség, valamint a bejelentett szervezet felligyelete mellett véletlenszer(
id6kdzonként végzett, feliigyelt termékellenérzések (C2 modul). Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, ir
Koztarsasag | Sukladnost s tipom na temelju interne kontrole proizvodnje plus nadzirane provjere proizvoda u
nasumicnim intervalima (Modul C2) pod nadzorom prijavljenog tijela SATRA Technology Europe Limited, Bracetown
Business Park, Clonee, D15YN2P, Republika Irska | IT Conformita al tipo basata sul controllo interno della produzione e su
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controlli supervisionati del prodotto a intervalli casuali (modulo C2) sotto la sorveglianza dell'organismo notificato. SATRA
Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Repubblica d'Irflanda | NL Conformiteit met het
type op basis van interne productiecontrole plus productcontroles onder toezicht met willekeurige tussenpozen (module C2)
onder toezicht van de aangemelde instantie SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee,
D15YN2P, Republiek lerland | NO Typeoverensstemmelse basert pa intern produksjonskontroll pluss overvaket
produktkontroll med tilfeldige intervaller (modul C2) under overvaking av det meldte organet SATRA Technology Europe
Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Irland | PL Zgodnos$¢ z typem w oparciu 0 wewnetrzng kontrole
produkcji oraz nadzorowane kontrole produktu w losowych odstepach czasu (Modut C2) pod nadzorem jednostki
notyfikowanej SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republika Irlandii | PT
Conformidade com o tipo baseada no controlo interno da produgéo e controlos supervisionados do produto a intervalos
aleatdrios (mddulo C2) sob fiscalizagdo do organismo notificado SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business
Park, Clonee, D15YN2P, Republica da Irlanda | RO Conformitatea cu tipul bazata pe controlul intern al productiei plus
controale supravegheate ale produselor la intervale aleatorii (modulul C2) sub supravegherea organismului notificat
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland | SK Zhoda s typom na zaklade vnutornej kontroly vyroby a
kontrol vyrobku pod dohladom notifikovaného organu v nahodnych intervaloch (modul C2) SATRA Technology Europe
Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, irska republika | SL Skladnost s tipom na podlagi notranje kontrole
proizvodnje in nadzorovanih pregledov proizvoda v naklju€nih €asovnih presledkih (modul C2) pod nadzorom priglasenega
organa SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republika Irska

Miinchen, 16.10.2025

A fbod™

Eckert Alexander

Managing Director
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